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คนัจิเพือ่นรัก ８0 Kanjis 

 “คนัจิเพื่อนรัก 80 Kanjis” เป็นตาํราเรียนท่ีจดัทาํข้ึนมาสําหรับนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 1 ท่ีไม่

ถนดัเรียนตวัอกัษรคนัจิ ภายในเล่มมีภาพประกอบอยู่อย่างมากมาย ช่วยลดภาระในการเรียน และสามารถ

เรียนตวัอกัษรคนัจิไดอ้ยา่งสนุกมากยิง่ข้ึน 

ท่านสามารถใชต้าํราเรียนเล่มน้ีเป็นแบบฝึกหดัทบทวน หรือใชส้ร้างความสนุกสนานให้กบัผูเ้รียนท่ีเรียน

ตวัอกัษรคนัจิระดบัเบ้ืองตน้จบแลว้ก็ได ้ซ่ึงหากผูเ้รียนมีความรู้สึกว่า “เรียนคนัจิสนุกจงั！” แลว้ จะทาํให้

ผูเ้รียนสนใจท่ีจะศึกษาตวัอกัษรคนัจิต่อไป  

ความหมายของช่ือตําราเรียน 
 “คนัจิเพื่อนรัก” เป็นช่ือตาํราเรียนท่ีมาจากภาษาไทย มีความหมายในภาษาญ่ีปุ่นว่า “Kanji wa 

tomodachi”  ปัจจุบนัน้ี โรงเรียนระดับประถมศึกษาในประเทศญ่ีปุ่น มีนักเรียนชาวไทยเรียนอยู่เป็น

จาํนวนมาก และนกัเรียนส่วนใหญ่ต่างประสบปัญหาในการเรียนตวัอกัษรคนัจิ การเรียนอยา่งสนุกสนานจะ

ช่วยลดภาระในการเรียน ซ่ึงเป็นส่วนหน่ึงท่ีจะทาํให้ผูเ้รียนหนัมาสนใจตวัอกัษรคนัจิ เราหวงัเป็นอยา่งยิ่งว่า

ตาํราเรียนเล่มน้ีจะช่วยให้เด็ก ๆ หันมา “เป็นเพื่อนกบัตวัอกัษรคนัจิ” ดงันั้น คณะผูจ้ดัทาํจึงได้ตั้งช่ือตาํรา

เรียนเล่มน้ีวา่ “คนัจิเพื่อนรัก” ข้ึนมา 

จุดเด่นของตาํราเรียนเล่มนี ้
1.  มีรูปภาพประกอบมากมาย 

ความสามารถทางด้านการฟัง-พูดกับการอ่าน-เขียนจะไม่สมดุลกัน หากในสมองไม่สามารถเช่ือมโยง

ตวัอกัษรกบัภาพเหตุการณ์จริงเขา้ดว้ยกนัได ้ดงันั้นจึงไดน้าํภาพมาประกอบมาใชใ้นการส่ือความหมายของ

ตวัอกัษรคนัจิดว้ย 

2. เข้าใจง่ายเน่ืองจากใช้รูปประโยคพืน้ฐานและคําศัพท์ทีใ่ช้ในชีวติประจําวนั 

แบบฝึกหัดภายในเล่มพิจารณาใช้คาํศัพท์ท่ีใช้ในชีวิตประจาํวนัและรูปประโยคพื้นฐาน เพื่อให้ผูเ้รียน

สามารถเรียนตวัอกัษรคนัจิได้โดยไม่ต้องกังวลเร่ืองภาษาญ่ีปุ่น การอ่านประโยคง่าย ๆ บ่อย ๆ จะช่วย

ส่งเสริมความรู้ความสามารถทางดา้นภาษาญ่ีปุ่น 

3.  จําตัวอกัษรคันจิจากการอ่านประโยค 

ตวัอกัษรของประเทศท่ีไม่ไดอ้ยูใ่นกลุ่มประเทศท่ีใชต้วัอกัษรคนัจิจะเป็นตวัอกัษรท่ีแสดงเสียง แต่ตวัอกัษร

คนัจิเป็นตวัอกัษรท่ีแสดงความหมาย ซ่ึงในอกัษรคนัจิแต่ละตวัจะมีความหมายอยูใ่นตวั เพื่อให้ผูเ้รียนเขา้ใจ

ถึงลกัษณะเฉพาะของตวัอกัษรคนัจิ และเพื่อไม่ใหจ้าํตวัอกัษรคนัจิวา่เป็นเพียงแค่รูปร่างของตวัอกัษรตวัหน่ึง 

ดงันั้น ทางคณะผูจ้ดัทาํจึงไดส้ร้างแบบฝึกหดัสาํหรับอ่านข้ึนมาเป็นจาํนวนมาก   

4. กาํหนดให้ “ตัวอกัษรคันจิ 1 ตัว มีวธีิอ่าน 1 วธีิ” 

ส่วนท่ียากในการเรียนตวัอกัษรคนัจิ คือ “ตวัอกัษรคนัจิ 1 ตวั มีวธีิอ่านไดห้ลายวธีิ” สาํหรับผูเ้รียนท่ีเป็นเด็ก

และยงัไม่คุน้ชินกบัตวัอกัษรคนัจิ หากนาํวธีิอ่านหลาย ๆ วธีิมาใหเ้รียนในคร้ังเดียว จะทาํใหเ้กิดความสับสน 

ดงันั้น ตาํราเรียนเล่มน้ีจึงกาํหนดให ้“ตวัอกัษรคนัจิแต่ละตวัในแต่ละบทมีวธีิอ่านเพียง 1 วธีิ” 

5. เน้นความเข้าใจส่วนประกอบของตัวอกัษรคันจิ 

สร้างแบบฝึกหดัในแต่ละบทโดยเนน้เร่ืองส่วนประกอบของตวัอกัษรคนัจิ เพื่อใหผู้เ้รียนเขา้ใจวา่ตวัอกัษรคนั

จิสร้างข้ึนมาจากส่วนประกอบต่าง ๆ 



 

6. มีคําแปลภาษาไทย 

เพิ่มคาํแปลภาษาไทยในส่วนของความหมายของตวัอกัษรคนัจิและโจทยข์องแบบฝึกหัด เพื่อให้ผูเ้รียน ซ่ึง

เป็นเด็กท่ียงัไม่สามารถเข้าใจภาษาญ่ีปุ่นได้ดี สามารถนําไปใช้ได้ รวมถึงสามารถนํากลับไปฝึกฝนกับ

ผูป้กครองท่ีบา้นไดอี้กดว้ย 

7. สอดแทรกประเพณวีฒันธรรมญีปุ่่ น 

สาํหรับเด็กท่ีเพิ่งมาจากต่างประเทศ การใชชี้วติอยูใ่นประเทศญ่ีปุ่นจะเตม็ไปดว้ยความสงสัยมากมาย ซ่ึงเร่ือง

ดงักล่าว อาจจะเป็นเร่ืองธรรมดาท่ีใคร ๆ ก็รู้สําหรับคนญ่ีปุ่น ตาํราเรียนเล่มน้ีได้นาํเอาเร่ืองธรรมดา ๆ 

เหล่านั้นมาสอดแทรกเพื่อใหผู้เ้รียนไดเ้รียนรู้ประเพณีวฒันธรรมญ่ีปุ่นควบคู่ไปดว้ย  

 

สําหรับครูผู้สอน 

โดยทั่วไปมักจะกล่าวกันว่า เด็กสามารถเรียนรู้และจดจําภาษาต่าง ๆ ได้อย่างรวดเร็ว แต่สําหรับ

ภาษาต่างประเทศ โดยเฉพาะการเรียนการสอนโดยใชต้วัอกัษรท่ีต่างจากภาษาแม่แลว้นั้น ถือเป็นปัญหาใหญ่

สําหรับเด็กเลยก็ว่าได ้แมว้า่เด็กอาจจะสามารถฟังและเขา้ใจการส่ือสารในชีวิตประจาํวนัได ้แต่หากนาํบท

สนทนาดงักล่าวมาถอดเป็นตวัอกัษรแลว้ คงจะมีเด็กจาํนวนไม่นอ้ยเลยทีเดียวท่ีประสบปัญหาในการทาํความ

เข้าใจรายละเอียดเน้ือหาดังกล่าว กระบวนการเรียนรู้ตวัอกัษรคนัจิของเด็กท่ีมาจากประเทศท่ีไม่ได้ใช้

ตวัอกัษรคนัจิ มีดงัต่อไปน้ี 

กระบวนการเรียนรู้ตัวอกัษรคันจิของเด็กทีม่าจากประเทศทีไ่ม่ได้ใช้ตัวอกัษรคันจิ 

①เข้าใจและสามารถแยกแยะรูปร่างของตัวอกัษรคันจิได้ 

เน่ืองจากเป็นตวัอกัษรท่ีผูเ้รียนไม่เคยเห็นมาก่อน ดงันั้น ก่อนอ่ืนจึงตอ้งให้ผูเ้รียนสามารถแยกแยะรูปร่าง

ลกัษณะของตวัอกัษรคนัจิได ้
↓ 

②รู้และเข้าใจว่าตัวอกัษรคันจิแต่ละตัวมีความหมาย 

ตวัอกัษรของประเทศท่ีไม่ไดอ้ยู่ในกลุ่มประเทศท่ีใช้ตวัอกัษรคนัจิ เป็นตวัอกัษรท่ีกาํกบัเสียงในภาษานั้นๆ 

แต่ตวัอกัษรคนัจิเป็นตวัอกัษรท่ีมีความหมายอยูใ่นตวัของมนัเอง ดงันั้น สาํหรับผูเ้รียนท่ีเพิ่งเคยเรียนตวัอกัษร

คนัจิเป็นคร้ังแรก การสร้างความเขา้ใจในเร่ืองลกัษณะพิเศษของตวัอกัษรคนัจิขอ้น้ี ถือเป็นจุดเร่ิมตน้ของการ

เรียนตวัอกัษรคนัจิ 
↓  

③เข้าใจว่าแม้ว่าคําอ่านของตัวอกัษรคันจิจะต่างกนักต็าม แต่ความหมายโดยทัว่ไปไม่เปลีย่นแปลง 

ตวัอกัษรคนัจิท่ีไดเ้รียนไปแลว้ เช่น 上/ue/ ( บน ) หรือ 下/shita/ ( ใต ้)เป็นตน้ แมว้่าจะเป็นคาํวา่ 上

がる/agaru/ ( ข้ึน ) หรือ 下がる/sagaru/ ( ลง ) ก็ตาม แต่ความหมายเดิมของตวัอกัษรคนัจิ 上 หรือ

下 โดยทัว่ไปก็ไม่ไดเ้ปล่ียนไป 
↓  

④สามารถเดาความหมายของคําประสมทีม่ีคันจิ 2 ตัวขึน้ไปได้ 

คาํท่ีใช้ตวัอกัษรคนัจิ “入” เช่น 入る/hairu / (เข้า) 入り口/iriguchi/ (ปากทางเข้า-ออก) 進入

/shinnyu/ (เคล่ือนไปทางหน้า) เป็นตน้ แมว้่าจะอ่านออกเสียงต่างกนั แต่หากเขา้ใจและมองความหมาย

ของคาํว่า 入る/hairu/ 口 /kuuchi/   進む /susumu/ ออก ก็จะสามารถเดาความหมายของคํา

ประสมท่ีมีคนัจิ 2 ตวัข้ึนไปไดด้งักล่าวได ้



โครงสร้างของตาํราเรียนเล่มนี ้

【เนือ้หาในแต่ละบท】 

１ คันจิตัวใหม่ (สําหรับเร่ิมต้นบทเรียน) 

คนัจิตวัใหม่จะนาํเสนอในรูปแบบคาํศพัท ์มีคาํแปลภาษาไทย พร้อมรูปภาพประกอบ โดยมุ่งหวงัให้ผูเ้รียน

มีความรู้ความเขา้ใจในเร่ืองลกัษณะเฉพาะของตวัอกัษรคนัจิท่ีมีความหมายในตวั หากเป็นไปไดผู้ส้อนควร

พยายามนาํส่ิงท่ีอยู่รอบ ๆ ตวัมาใช้ประกอบการเรียนการสอน เพื่อให้ผูเ้รียนสามารถจดจาํตวัอกัษรไป

พร้อมกบัส่ิงของท่ีแสดงความหมาย 

２ อ่านออกไหมเอ่ย (สําหรับฝึกอ่าน) 

ทดสอบความเขา้ใจการเรียนตวัอกัษรคนัจิท่ีอยูใ่นหน้าแรกของแต่ละบท หลงัจากท่ีเขียนคาํอ่านตวัอกัษร

คนัจิเป็นตวัอกัษรฮิรางานะแลว้ ใหผู้เ้รียนลองอ่านออกเสียงดูดว้ย 

３ เขียนได้ไหมเอ่ย (สําหรับฝึกเขียน) 

ตวัอกัษรคนัจิมีวธีิเขียนท่ีเป็นแบบแผนกาํหนดไวต้ายตวั การเขียนใหถู้กตอ้งตามหลกัการเขียน จะส่งผลให้

ในอนาคตผูเ้รียนสามารถใชพ้จนานุกรมไดค้ล่องแคล่วยิ่งข้ึน ดงันั้น ในขั้นเร่ิมตน้จึงควรให้ผูเ้รียนฝึกเขียน

ตามหลกัการเขียน อย่างไรก็ดี หากผูส้อนเข้มงวดกับการสอนเขียนมากจนเกินไป อาจจะทาํให้ความ

สนุกสนานในการเรียนคนัจิหายไป ดงันั้น ก่อนอ่ืนผูส้อนควรจะวางเป้าหมายไวว้่า ผูเ้รียนสามารถเขียน

ตวัอกัษรคนัจิให้ออกมาเป็นรูปร่างท่ีถูกตอ้งได ้และเม่ือผูเ้รียนเขียนไดแ้ลว้ควรกล่าวชมผูเ้รียนเพื่อสร้าง

กาํลงัใจใหแ้ก่ผูเ้รียนดว้ย 

４ ลองอ่านกนัดู！ลองเขียนกนัดู！  (สําหรับตรวจสอบความเข้าใจ) 

ใช้ประโยคสั้ น ๆ ทดสอบผูเ้รียนว่าเขา้ใจความหมายของตวัอกัษรคนัจิ ท่ีไดเ้รียนไปในหน้าก่อนหรือไม่ 

โดยให้ผูเ้รียนอ่านประโยคตวัอยา่งก่อน แลว้จึงค่อยให้เขียนคาํอ่านของตวัอกัษรคนัจินั้น หลงัจากนั้น ให้

ผูเ้รียนลองเปล่ียนคาํอ่านท่ีเขียนเป็นตวัอกัษรฮิรางานะใหเ้ป็นตวัอกัษรคนัจิดู เม่ือผูเ้รียนเขียนไดถู้กตอ้งแลว้ 

จึงค่อยทดสอบความหมายของตวัอกัษรคนัจิ อน่ึง ครูผูส้อนสามารถอ่านประโยคตวัอย่างออกเสียงให้

ผูเ้รียนฟังและพดูตามก็ได ้การอ่านออกเสียงเป็นการช่วยพฒันาศกัยภาพทางดา้นภาษาญ่ีปุ่นไดอี้กทางหน่ึง 

５ อ่านออก！เขียนได้！ (สําหรับฝึกเพือ่ต่อยอดความรู้) 

เป็นแบบฝึกหัดรวมตวัอกัษรคนัจิท่ีเคยเรียนมาแล้วทั้งหมด ฝึกทั้งอ่านและเขียนตวัอกัษรคนัจิท่ีเคยเรียน

มาแลว้ หากนึกไม่ออกสามารถเปิดดู “ดรรชนีคาํศพัท์” ได้ ครูผูส้อนสามารถใช้ฝึกทบทวนให้ผูเ้รียนได้

เร่ือย ๆ ไม่วา่จะเรียนผา่นไปแลว้ก็ตาม และโปรดอยา่ลืมวา่ตอ้งใหค้วามสาํคญักบัความรู้สึกสนุกสนานของ

ผูเ้รียนดว้ย 

【แบบฝึกหัดทบทวน】 

ตาํราเรียนเล่มน้ีมีแบบฝึกหดัสาํหรับทบทวนในทุก ๆ 5 บท เพื่อมุ่งหวงัใหผู้เ้รียนสามารถจดจาํและนาํ

ตวัอกัษรคนัจิท่ีเรียนไปใชไ้ดจ้ริง ครูผูส้อนสามารถใชแ้บบฝึกหดัน้ี ตรวจสอบดูวา่ผูเ้รียนจาํไดแ้ละ

สามารถนาํตวัอกัษรคนัจิท่ีเรียนไปใชไ้ดจ้ริงหรือไม่ 

 



【ดรรชนีคําศัพท์】 

ตารางแสดงคาํศพัทท่ี์ไดเ้รียนไปแลว้ เรียงตามลาํดบัตวัอกัษร พร้อมภาพประกอบ 

【การ์ดคารุตะ】（แผ่นแนบ） 

เป็นการนาํตวัอกัษรคนัจิท่ีเรียนแล้ว พร้อมคาํอ่านและภาพประกอบ มาทาํให้อยู่ในรูปการ์ดคารุตะ 

กรุณาพิมพอ์อกมาแลว้แปะบนกระดาษเขง็ก่อนนาํมาใช ้

เคลด็วธีิในการสอน 

• นาํกิจกรรมต่าง ๆ มาใชส้าํหรับเด็กท่ีไม่อยากเขียนตวัอกัษรคนัจิ 

การเขียนตวัอกัษรท่ีไม่เคยเห็นมาก่อน ไม่วา่จะเป็นใครก็คงเป็นเร่ืองยาก และมีไม่น้อยเลยทีเดียวท่ีความ

กระตือรือร้นในการเรียนหายไปเพราะความยากในการเขียนตวัอกัษรคนัจิ สําหรับเด็กท่ีไม่ค่อยชอบการ

เขียนตวัอกัษรคนัจิอยา่พยายามยดัเยยีดใหเ้ขียน ควรหากิจกรรมสนุก ๆ เช่น การทาํการ์ดสวย ๆ มาช่วยให้

เด็กไดเ้พลิดเพลินพร้อมไดเ้รียนรู้การเขียนตวัอกัษรคนัจิไปดว้ย แต่หากเป็นเด็กท่ีชอบการเขียนตวัอกัษร

คนัจิมาก ก็สามารถให้เขียนไปไดเ้ร่ือย ๆ การไดเ้จอตวัอกัษรคนัจิหลาย ๆ แบบ จะช่วยในการจดจาํและ

แยกแยะส่วนประกอบของคนัจิได ้

• ใหเ้ด็กเขียนไปพร้อมกบัตวัอกัษรฮิรางานะท่ีต่อทา้ยตวัอกัษรคนัจิดว้ย 

เด็กท่ีเพิ่งเรียนตัวอักษรคันจิได้ไม่นาน ไม่ควรฝึกเฉพาะตัวอักษรคันจิเท่านั้ น ต้องให้เด็กฝึกเขียน

ตวัอกัษรฮิรางานะท่ีต่อทา้ยตวัอกัษรคนัจิแต่ละตวัดว้ย เพื่อให้เด็กไดรู้้และเขา้ใจโดยธรรมชาติว่า ระบบ

การเขียนในภาษาญ่ีปุ่น มีทั้งตวัอกัษรคนัจิ ฮิรางานะ และคาตาคานะ ซ่ึงสามารถนาํมาใชไ้ดต้ามโอกาสท่ี

เหมาะสม 

• ใชค้วามระมดัระวงัในการสอนคาํอ่านอ่ืน ๆ 

ในตาํราเรียนเล่มน้ีสําหรับตวัอกัษรคนัจิแต่ละตวัในแต่ละบทจะนาํเสนอวิธีอ่านเพียงวิธีเดียวเท่านั้น เพื่อ

ไม่ใหเ้ด็กท่ียงัไม่คุน้เคยกบัตวัอกัษรคนัจิเกิดความสับสน ในกรณีท่ีจะสอนคาํอ่านอ่ืน ๆ ควรสอนเม่ือเด็ก

เร่ิมคุน้ชินกบัตวัอกัษรคนัจิข้ึนมาบา้งแลว้ โดยเร่ิมจากคาํศพัทท่ี์อยูใ่กลต้วั และเด็ก ๆ มกัจะไดย้นิบ่อย ๆ  

 (ตวัอยา่ง) 上/ue/ ( บน ) หรือ 下/shita/ ( ใต ้) →上がる/agaru/ (ข้ึน)下がる/sagaru/ ( ลง )

 日/hi/ (วนั) → 日ようび/nichiyoubi/ (วนัอาทิตย)์ 

• เรียนดว้ยความสนุกสนาน 

การท่ีจะใหเ้ด็กเรียนตวัอกัษรคนัจิท่ียากข้ึนต่อไปเร่ือย ๆ การเรียนดว้ยความสนุกสนานเป็นเร่ืองท่ีสาํคญั

เป็นอยา่งยิง่ ผูส้อนควรนาํเอากิจกรรมหลาย ๆ อยา่งมาประยกุตใ์ช ้เพื่อใหต้วัเด็กเองเกิดความรู้สึกวา่ “การ

เรียนตวัอกัษรคนัจิเป็นเร่ืองสนุก！” 

• นาํส่ือการเรียนการสอนอ่ืน ๆ มาประกอบ ช่วยเพิ่มประสิทธิภาพในการเรียน 

ตาํราเรียนเล่มน้ี มีขอ้จาํกดับางประการ ท่ีไม่เอ้ือต่อการเรียนวิชาทัว่ไปในโรงเรียนของเด็ก ๆ เช่น การ

นาํเสนอวิธีอ่านตวัอกัษรคนัจิเพียงวิธีเดียว เป็นตน้ ผูส้อนสามารถนาํตาํราเรียนเล่มน้ีใช้ควบคู่กบัตาํรา

เรียนหลกัเล่มอ่ืน หรือนาํมาประยุกตใ์ชเ้ป็นแบบฝึกหดัสําหรับทบทวนก็ได ้ทั้งน้ี ข้ึนอยูก่บัดุลยพินิจของ

ครูผูส้อน 

         ไปเรียนคนัจิสนุก ๆ ดว้ยกนัเลยดีกวา่！ 



บทที่ 1 一 二 三 四 五 P.1

หนึ่ง สอง สาม ส่ี ห้า

บทที่ 2 六 七 八 九 十 P.6

หก เจด็ แปด เก้า สิบ

บทที่ 3 上 下 中 　 　 P.12

บน ใต้ ใน

บทที่ 4 山 川 火 水 P.18

ภูเขา แม่นํา้ ไฟ นํา้

บทที่ 5 木 林 森 　 P.23

ต้นไม้ ป่า ป่าไม้

บทที่ 6 口 目 耳 手 P.29

ปาก ตา หู มอื

บทที่ 7 虫 石 足 糸 P.34

แมลง ก้อนหิน ขา ด้าย

บทที่ 8 田 力 男 女 P.40

ทุ่งนา พละกาํลงั ผู้ชาย ผู้หญิง

บทที่ 9 大きい 小さい 犬 王 P.46

ใหญ่ เลก็ หมา พระราชา

บทที่ 10 人 車 村 町 P.52

คน รถ หมู่บ้าน เมอืง

บทที่ 11 先 生 年 名 P.57

ก่อน เกดิ ปี ช่ือ

บทที่ 12 子 字 学 校 P.63

เด็ก ตวัอกัษร เรียน โรงเรียน

บทที่ 13 日 月 夕 早い P.69

พระอาทิตย์ พระจนัทร์ ตอนเยน็ เร็ว

บทที่ 14 赤 青 白 花 P.75

สีแดง สีนํา้เงิน สีขาว ดอกไม้

บทที่ 15 入ります 出ます 立ちます 休みます P.80

เข้า ออก ยนื พกั

คนัจเิพือ่นรัก 80 Kanjis     สารบัญ



บทที่ 16 左 右 見ます 貝 P.86

ซ้าย ขวา ดู หอย

บทที่ 17 百 千 円 玉 金 P.91

ร้อย พนั เยน, วงกลม ลูกบอล เงิน

บทที่ 18 草 土 竹 音 P.97

หญ้า ดิน ต้นไผ่ เสียง

บทที่ 19 正しい 文 本 P.103

ถูก ประโยค หนังสือ

บทที่ 20 天 気 雨 空 P.109

ฟ้า จติใจ ฝน ท้องฟ้า

〈ภาคผนวก〉
ทาํหลงัจากทบทวนบทท่ี 5 แลว้ P.115

ทาํหลงัจากทบทวนบทท่ี 10 แลว้ P.117

ทาํหลงัจากทบทวนบทท่ี 15 แลว้ P.119

ทาํหลงัจากทบทวนบทท่ี 20 แลว้ P.121

P.124

การ์ดคารุตะในตาํราเรียนเล่มน้ี แผนแนบ

ทบทวนบทที ่1 - 15
ทบทวนบทที่ 1 - 20

ดรรชนีคาํศัพท์ 80 (รวมทั้งเล่ม) สามารถหาตัวอักษรคันจิที่อยูในตําราเรียนเลมนี้ได
ในชั่วพริบตา

การ์ดคารุตะ 80 kanjis

ทบทวนบทที่ 1 - 5
ทบทวนบทที่ 1 - 10
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